
23rd Sunday in Ordinary Time 

September 7, 2025 

 

Mass Intentions / Intenciones  
September 6 – September 12 

 
Sat., 5:00pm–    +  Harvey Smith 

               + Robert McGurkin 

               + Dodd Fiori 

Sun., 10:00am–  + Mark Anthony Meade 

                           + Betka Lankovska 

                           + Wade Mead 

Sun., 12:30 pm–  Int Mayra Valencia 

      Int Luis Angel Diego 

     + Cecilia Tripi 

Mon., 9:00 am-      Sick of the Parish 

Tues., 9:00 am-      People of the Parish 

Wed., 9:00 am–    Sick of the Parish 

Thur., 9:00 am-    People of the Parish 

Thur., 7:00 pm–   Almas del Purgatorio

       (Spanish)   

Fri., 9:00 am– -    Communion Service –    

       Sick of the Parish 

 
 
 

Pray for Our Sick 

 
 

John Cartwright,  Evelyn 
Morales,  June Ellis, 
Alfred Fiscalini, Carol 
Ashe,  Josue Figueroa, 
Barbara Evans, Bud 
Hotchkiss, Mike 
Mulligan, Roberto 
Olmos, Dennis Rightmer,  
Isabel Medina. 

 

            Reflection  
Following Jesus requires change and sacrifice, which can be 
difficult, but nothing is impossible for God. He calls us to let 
go of selfishness and habits that keep us from the Gospel. As 
Jesus said: “Whoever does not carry his own cross cannot be 
my disciple” (Lk 14:27). With His grace, our burden 
becomes lighter, and we are never alone. Do you want to 
follow Jesus? He is always waiting for you!  

 

                     Reflexion 
Seguir a Jesús requiere cambios y renuncias que no siempre 
son fáciles, pero nada es imposible para Dios. Él nos invita a 
dejar caprichos y hábitos que nos alejan del Evangelio. 
Como dice Jesús: “El que no carga con su cruz no puede ser 
discípulo mío” (Lc 14,27). Con su gracia, nuestra carga se 
hace ligera, y nunca caminamos solos. ¿Quieres seguir a 
Jesús? ¡Él siempre te espera!  

WEEKLY OBSERVANCES  

 

Monday – Nativity of the Blessed 
Virgin Mary. We celebrate Mary’s birth, 
whose “yes” opened the way to salvation. 

 

Tuesday – Saint Peter Claver, Priest. 
Jesuit missionary who devoted his life to 
serving African slaves in Cartagena. 

 

Friday – The Most Holy Name of Mary  
We honor the name of Mary, a source of 
comfort and hope. 

 

Saturday – Saint John Chrysostom, 
Bishop and Doctor.  Known as the 
“Golden Mouth,” a great preacher and 
defender of the poor.  

 

Next Sunday – Exaltation of the Holy 
Cross.  The cross, once a sign of 
suffering, becomes a sign of victory and 
eternal life. 
 
CONMEMORACONES SEMANALES 

 

Lunes – Natividad de la Santísima 
Virgen María.  Celebramos el nacimiento 
de María, cuyo “sí” abrió el camino a la 
salvación. 

 

Martes – San Pedro Claver, Sacerdote. 
Misionero jesuita que dedicó su vida al 
servicio de los esclavos africanos en 
Cartagena. 

 

Viernes – Santísimo Nombre de María. 
Honramos el nombre de María, fuente de 
consuelo y esperanza. 

 

Sábado – San Juan Crisóstomo, Obispo 
y Doctor. Llamado “Boca de Oro”, gran 
predicador y defensor de los pobres. 

 

Próximo Domingo – Exaltación de la 
Santa Cruz. La cruz, antes signo de 
sufrimiento, se convierte en signo de 
victoria y vida eterna. 

SUNDAY READINGS 
 

First Reading: 
And thus were the paths of those on earth 
made straight. (Wis 9:18) 
 
Psalm: 
In every age, O Lord, you have been our 
refuge. (Ps 90) 
 
Second Reading: 
Perhaps this is why he was away from you 
for a while, that you might have him back 
forever. (Phlm 1:15) 
 
Gospel: 
Whoever does not carry his own cross and 
come after me cannot be my disciple. (Lk 
14:27) 

LECTURAS DEL DOMINGO 
 

Primera Lectura: 
Así fueron enderezados los caminos de los 
que habitan la tierra. (Sab 9,18) 
 
Salmo: 
Señor, tú has sido nuestro refugio de 
generación en generación. (Sal 90) 
 
Segunda Lectura: 
Quizás por eso se apartó de ti por un 
tiempo, para que lo recobres para siempre. 
(Flm 1,15) 
 
Evangelio: 
El que no carga con su cruz y me sigue, no 
puede ser mi discípulo. (Lc 14,27) 



 

MASS SCHEDULE 
Monday—Thursday: 9:00 a.m. 
Saturday Vigil Mass: 5:00 p.m. 

Sunday: 10:00 a.m. 
Sunday 12:30 p.m. and Thursday 7:00 p.m, (Español / Spanish) 

 
RECONCILIATION 
Saturday 4:00-4:30 pm 

 
 
 
Pastor - Very Rev. Miguel Grajeda 

Deacon -Robert Ashe 

Office Manager - Patty Chavez 

Faith Formation - Esther De Alba 

Chapel Committee -Lourdes Nilon, Jennifer Smith, Ramona Voge. 

Music Directors-Deborah Mc Henry, Juan Leonardo, Jean Matulis, Mark O’Bryan. 

Pastoral Council -Michael Wolfe (Pres.), Kathy Hutchison, Pat Brughelli, Maricela 
Catalan, Sue Nash, Tala Romero. 

Finance Council-Gene Brughelli, John Linn, Anita Loveland, John Nilon, Debra Wright. 

OUR MISSION STATEMENT 
Santa Rosa Catholic Church and Chapel bring together all of God’s people to celebrate 
His love for everyone. Two locations: one people of faith, service , love and outreach.                  

All are welcome! 
La Iglesia Catolica y Capilla de Santa Rosa reunen a todo el pueblo de Dios para 

celebrar su amor a todos. Dos lugares, llamados en una misma fe, servicio, amor, y 
evangelizacion.   Todos son bienvenidos! 

 
Santa Rosa Catholic 

Church 
1174 Main Street 

Cambria, CA 93428 
805 927-4816 

www.santarosaparish.org 
Office Hours 

M-T-Th-F 9am-4pm  Wed-Closed 

SANTA ROSA NEWS / NOTICIAS DE SANTA ROSA...  

 

Altar Server Meeting – Sunday, September 14 
All altar servers are requested to attend a meeting at 11:00 a.m. in the church hall. We will 
introduce trainers, new servers, and review procedures. Parents, bring your child if they 
wish to become a server. Lunch provided to altar servers. Unable to attend? Contact 
Ramona Voge at (805) 400-5353. 

 

Reunión de Monaguillos – Domingo, 14 de Septiembre 
Se solicita la asistencia de todos los monaguillos a una reunión a las 11:00 a.m. en el salón 
parroquial. Presentaremos entrenadores, nuevos monaguillos y repasaremos 
procedimientos. Padres, traigan a su hijo(a) si desea ser monaguillo(a). Se servirá almuerzo 
a los monaguillos. ¿No puede asistir? Contacte a Ramona Voge al (805) 400-5353. 

 

Men’s Club—All men of the parish are invited to the next dinner/meeting on Tuesday 
Sept. 16th at 6pm in the hall. 

 

OCIA – Adults  

We invite all adults who have not yet received the sacraments of Baptism, Holy 
Communion, or Confirmation to join our OCIA (Order of Christian Initiation for Adults) 
program.  Meetings begin: September 10, in the Parish Hall at 6:30 p.m. 

 

New Photo Directory 
In-person sign-ups will be available beginning September 28 after each Mass. 
Online sign-ups are also available now—please see the information on the tables for 
instructions.  We look forward to seeing you on Picture Day: November 6, 7, or 8. 
Light refreshments will be served while you wait. Each photo session will take only about 
10 minutes. A friendly volunteer will be on site to answer any questions. 

Thank you for your participation in making this new directory a great success! 

Tala and Jennifer. 

  

Nuevo Directorio de Fotos 

Las inscripciones en persona estarán disponibles a partir del 28 de Septiembre después de 
cada Misa.  Las inscripciones en línea también están disponibles ahora; por favor, consulte 
la información en las mesas para obtener instrucciones. 

Esperamos verlos el Día de la Foto: 6, 7 y 8 de Noviembre. 
Habrá refrigerios ligeros mientras espera. Cada sesión fotográfica durará solo unos 10 
minutos. Un voluntario amable estará presente para responder cualquier pregunta. 

Gracias por su participación para hacer que este nuevo directorio sea un gran éxito. 
Tala y Jennifer 


